
Глава 128. Вытаскивание редиски из почвы

"Боже, почему ты погасил огонь надежды сразу после того, как дал нам его??"

Шесть звероловов тупо смотрели, как Чжан Чэ "поскользнулся" и упал со своего летающего
коня, нырнув в пруд несколькими десятками метров ниже. Их лица стали мертвенно-бледными,
а сердца едва не остановились.

Он никак не мог спастись от падения с такой высоты, даже если это было падение в воду.

Беглецы отказались от сопротивления, так как все они в любом случае умрут. Это был только
вопрос времени.

Конечно, попытаться противостоять свирепым атакам водных насекомых было бы бесполезно.
Оставшиеся ручные звери превратились в полосы света и рассеялись один за другим, и их
хрупкая, похожая на бумагу защита наконец была прорвана.

Плоскотелые водные насекомые на переднем крае атаки плавали в мутной воде. Их острые
лапы быстро гребли, как будто они участвовали в гонке лодок-драконов, стремясь к группе
звероловов впереди.

Их открытые рты были заполнены множеством острых, тонких клыков, двигавшихся в ритме их
мышц, заставляя людей дрожать.

- Аааа! Я не хочу, чтобы они меня съели! - женщина-зверолов, которая изначально имела
решительный вид, которую её спутники называли "Цици", наконец не смогла больше
держаться и сдалась. Она выхватила кинжал и поднесла его к горлу.

Вместо того чтобы быть съеденной заживо этими тварями, она предпочла бы покончить с этим
сама!

- Цици, не надо! - молодой человек рядом с ней быстро заметил это и выхватил кинжал из
правой руки девушки. Он крепко обнял её обеими руками, развернул к себе и сказал твёрдым
голосом: - Я не хочу, чтобы ты умерла у меня на глазах. Если эти насекомые хотят причинить
тебе вред, они должны сначала пройти мимо моего мёртвого тела!

Однако Цыци не заметила решительного выражения его лица. Её рот был широко раскрыт, она
недоверчиво смотрела вперёд, как будто увидела что-то немыслимое.

- Цици, я всегда хотел сказать тебе, что...

Чувствуя приближение неминуемой смерти, мужчина, наконец, собрался с духом и хотел
сказать ей те три слова, на которые у него никогда не хватало смелости, но Цици вдруг



оттолкнула его, радостно воскликнув:

- Мы спасены, мы спасены!

Как будто в решающий момент вмешалось нечто из ряда вон. Лицо мужчины несколько раз
изменилось, когда он резко обернулся и увидел пурпурную молнию, метавшуюся туда-сюда
вокруг них. Каждый раз, когда она пролетала мимо, свирепые водные насекомые, несущиеся к
ним, были разрезаны пополам, зелёный ихор брызгал повсюду.

- Что случилось? Кто-то ещё пришёл, чтобы спасти нас?

- Боги! С этим человеком всё в порядке, мы спасены!

- Я жив... Я жив! - кто-то всхлипнул

Парочка звероловов радостно зааплодировала, а кто-то заплакал от счастья. В свою очередь
лицо мужчины было странно скорбным...

"Признание, которое я, наконец-то, осмелился сказать... оно ушло вот так..."

Прежде чем Чжан Чэ сделал прыжок, он уже отдал приказ Пурпурному Нефритовому Кондору,
приказав ему спасти этих звероловов как можно быстрее. Потому тот активировал навык
Крыла-Лезвия, пока хозяин ещё летел, целясь в кучу водных насекомых и начиная
одностороннюю бойню.

Меньше чем через минуту группа звероловов к своему удивлению обнаружила, что десятки
водяных насекомых вокруг них были уничтожены, разорваны на куски, а их туши были
разбросаны повсюду в болоте.

Несмотря на то, что они заранее знали, что этот свирепый пурпурный летающий зверь был
силён, они не ожидали, что он будет настолько силён.

Эта группа мощных водных насекомых, которая преследовала их всё это время, была
уничтожена в течение минуты!

Выплеснув своё счастье от того, что они вытащили остались живы, звероловы внезапно
почувствовали неладное.

- Чёрт, этот человек всё ещё не вынырнул после падения в воду! Спасите его, быстро!

Первой на ситуацию отреагировала Цици, и она тут же побежала туда, где приземлился Чжан
Чэ.



И только тогда остальные поняли. Неудивительно, что это было странно; но так оно и было!

Тем не менее, пурпурная птица была намного быстрее их.

Сразу после завершения своей спасательной миссии Пурпурный Нефритовый Кондор
немедленно получил еще одну команду от Чжан Чэ - подать ему руку... э-э, нет, лапу!

Чжан Чэ был подавлен! Он рассчитал, что ему ничего не грозит, и поэтому спрыгнул вниз,
чтобы позволить Пурпурному Нефритовому Кондору спасти остальных как можно скорее. Так
оно и получилось. Хотя тут болото было не очень глубоким, всего около пяти метров, оно
смогло рассеять часть энергии удара, позволив броне Короля Болотных Крокодилов защитить
Чжан Чэ от любых травм.

(прим. анлейтера: рекорд для человека, пережившего удар о воду, составляет около 200 футов.
Хай-дайверы ("спортсмены", совершающие экстремальные прыжки) обычно совершают
погружения со 100 футов. Нашему герою ничто не угрожало, даже если бы он был человеком)

Увы, Чжан Чэ не ожидал, что на дне скопилось столько грязи!

Когда он сделал прыжок, хотя его ноги были обращены вниз, он не мог избежать погружения в
грязь, когда упал в воду, так что только голова избежала погружения.

А потом, вкупе с тем, что броня Короля Болотных Крокодилов сковывала его движения, Чжан
Чэ стало невозможно вытащить себя из неё!

Таким образом, ему оставалось только немного подождать, чтобы убедиться, что в воде
опасности нет, после чего сделать глубокий вдох и снять доспехи, пытаясь вытащить себя из
грязи.

Как бы то ни было, как только он застрял в грязи, не имело значения, сколько у него было сил.

Чжан Чэ начал шевелиться, размягчая грязь, как вдруг понял, к своему ужасу, что он не
может освободиться!

К счастью, его тело теперь отличалось от тела обычных людей. Он не почувствует удушья,
даже если ему придется задержать дыхание на несколько минут. В противном случае он мог
задохнуться в воде.

Не имея иного выбора, Чжан Чэ мог только остановиться и позволить грязи успокоиться,
одновременно приказав Пурпурному Нефритовому Кондору вытащить его сразу же, как тот
спасёт остальных.



Он подумывал о том, чтобы воспользоваться кнутом Гнилого Энта, чтобы спастись, но
вспомнил, что вокруг сплошное болото. Зацепиться было попросту не за что, так что ничего не
получилось бы.

Звероловы почувствовали облегчение, увидев Пурпурного Нефритового Кондора, летящего к
ним, зная, что человек, который пришел, чтобы спасти их, вероятно, будет в порядке.

Однако они всё равно побежали туда. Они всё ещё могли выразить свою благодарность, если
этот человек нуждался в помощи.

Более того, этот благодетель только что вытащил их из лап смерти. Как они могли стоять и
наблюдать в такой ситуации?

Вскоре к месту падения подлетел Пурпурный Нефритовый Кондор. Мгновение спустя Цици и
остальные увидели, как из воды вылетел пурпурно-коричневый хлыст, поднявшись в воздух на
несколько десятков метров.

Прежде чем длинный хлыст упал, кондор подлетел и поймал его лапой, после чего яростно
забил крыльями, поднимаясь в небо.

Хлоп!

Цыци и остальные отчетливо услышали звук, похожий на звук открываемой бутылки, а затем
птица вытащила из воды тёмную фигуру, с которой посыпались комья грязи.

Это было всё равно что вытаскивать редиску из земли!

По каким-то непонятным причинам им захотелось громко расхохотаться при виде этого
зрелища. Однако, учитывая, что это было бы очень невежливо, они могли только заставить
себя сдержаться, их бледные лица быстро покраснели.
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